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獅吼論文集 之 如來藏大綱獅吼論講記 校對 
释道净 整理 20240713 3 稿 微信 qq 973451196 禁止商用篡改 法律責任必究 

 

注：主要依《大正藏》，及原著作、原音頻等作為依據，對所引經論，及內容等校對，僅供參考。 

 

第 1課： 

1、P78 頁：乙一、論名分三，三應為四。 

2、P79 頁：倒數第 10 行，能遍興造一切眾生，眾生應為趣生。 

3、P79 頁：倒數第 4、5行，煩惱障，應為煩惱藏。 

4、P80 頁：第 2行，無漏清淨之業，應為無漏清淨功德之業。 

5、P81 頁：第 7行，獅子吼哮時，應為獅子吼嘯時。 

 

第 2 課： 

6、P83 頁：倒數第 6行，妙德妙吉祥，應為妙德、妙吉祥。 

7、P85 頁：倒數第 12 行，《勝鬘經》，應為《大寶積經》之第 48 會《勝鬘夫人會》。 

8、P86 頁：第 7行，戊一、不生定解，應為戊一、不生信解。 

9、P86 頁：倒數第 5 行，“無色„„”一段不正確，應為“無色，無受想行識，無眼耳鼻舌身意，

無色聲香味觸法，無眼界，乃至無意識界，無無明，亦無無明盡，乃至無老死，亦無老死盡，無苦

集滅道，無智亦無得。” 

10、P86 頁：倒數第 3行，“設有„„”，應為“設更有法過涅盤者，我亦說為如幻、如化、如夢所

見。” 

11、P88 頁：倒數第 14 行，唯求其處所，應為只是求其處所。 

 

第 3 課： 

12、P89 頁：第 7行，如來藏經、般若經，都應該加書名號。 

13、P89 頁：第 10 行，說諸法斷滅，應為說諸法斷滅相。 

14、P89 頁：第 15 行，戊二、已生定解，應為戊二、已生信解。 

15、P89 頁：倒數第 7行，猶如，應為譬如；能解，應為能了。 

16、P89 頁：倒數第 6行，己，應為自己。 

17、P89 頁：倒數第 5行，對，應為對於。 

 

第 4 課： 

18、P96 頁：倒數第 1行註解，亦改變，應為亦無改變。 

19、P98 頁：《瑜伽師地論·菩薩地》、《成唯識論》中，種性，應為種姓。 

 

第 5 課： 

20、P100 頁：倒數第 1行，粗四邊，疑為口誤，應為粗邊。 
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21、P101 頁：第 4行，寶積經，應為大寶積經。 

22、P101 頁：第 5行，非常非無常，有 2處，應為非常亦非無常。 

23、P101 頁：第 10 行，如上，應為如是。 

24、P103 頁：第 12 行，般若老佛母，應為般若佛母。 

25、P104 頁：倒數第 4行，恆常堅固、寂滅不變，應為恆常、堅固、寂滅、不變。 

26、P104 頁：倒數第 3行，不生，應為不滅。 

27、P105 頁：《勝鬘經》一行，《勝鬘經》，應為《大寶積經》之第 48 會《勝鬘夫人會》。 

28、P105 頁：《勝鬘經》一行，一諦是常。應為一諦是常„„ 

29、P106 頁：第 4行，無漏顯現，應為無漏功德顯現（據原音頻）。 

 

第 6 課： 

30、P108 頁：第 5行，可能，應為可以（據原音頻）。 

31、P108 頁：第 10 行，皆具圓具，應為皆圓具。 

32、P108 頁：倒數第 7行，自然，應為自性。 

33、P109 頁：第 11 行，燒，應當刪除。 

 

第 8 課： 

34、P119 頁：第 9行，相宗法續，應為相續。 

35、P120 頁：第 11 行，依此無為法界法，具有堅固不變等。查無此教證，音頻為：依次無為法界

中，具有常恆堅固等。正確。 

36、P121 頁：第 9行，即斷習氣，應為 及斷習氣。 

37、P121 頁：第 10 行，斷盡，應為 及斷盡。 

38、P121 頁：倒數第 14 行，無不成、不定、相違之過失。此句應移至此段末尾。 

39、P121 頁：倒數第 9行，後亦樂，應為 後亦爾。 

40、P122 頁：第 9行，佛佗，應為佛陀。 

 

第 9 課： 

41、P125 頁：倒數第 14 行，名言中於真如無別，應為 名言中與真如無別。 

42、P127 頁：倒數第 2行，之一方，索達吉堪布的講記為 另一方。 

 

第 10 課： 

43、P129 頁：倒數第 4行，正知，應為 證知。 

44、P129 頁：倒數第 3行，所說阿闍棃，應為 所說。阿闍棃 

45、P130 頁：第 4行，正知，應為 證知。 

46、P130 頁：倒數第 7行，華嚴論，應為 華嚴經。 

47、P130 頁：倒數第 6行，還源經，應為 修華嚴奧旨妄盡還源觀 ，見大正藏第 45 冊 No. 1876，

法藏法師講述。 
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第 11 課： 

48、P134 頁：第 9行，三十相，應為三十二相。 

49、P136 頁：第 8行，時；報化 應為 時，報化 

 

第 12 課： 

50、原音頻的第 12 課與 13 課，標題標註顛倒錯誤，12 應為 13，13 應為 12。 

51、P137 頁：倒數第 5行，菩提心 應為 願菩提心。 

52、P139 頁：第 8行，最會 應為 最終。 

53、P139 頁：倒數第 8、13、14 行，達瑪傑達 應為 達瑪 ra 傑達。 

54、P139 頁：最後一字，成 應為 乘。 

 

第 13 課： 

55、P141 頁：倒數第 3行，一種，應為 一者。 

56、P142 頁：第 1行，善法清淨，應為 善清淨。 

57、P142 頁：第 10 行、第 15 行，見可得 應為 現可得。 

58、P142 頁：倒數第 6行，現所感召，應為 現在所感召。 

59、P143 頁：第 15 行，盛衰，應為 衰盛。 

60、P143 頁：倒數第 13 行，現量，應為 現見。 

61、P143 頁：倒數第 11 行，善清淨相者，應為 善清淨言教相者。 

62、P143 頁：倒數第 6行，所宣說者，應為 所宣說的相。 

63、P143 頁：倒數第 5行，自相，應為 自性。 

64、P143 頁：倒數第 3行，涅槃究竟寂靜，應加雙引號。 

65、P143 頁：倒數第 2行，由於，應為 由此。 

66、P143 頁：倒數第 2行，經雲，此處應另起一行。 

67、P144 頁：第 8行，何為，應為 為何。 

68、P144 頁：第 15 行，生故，後加 ，相故，  

69、P144 頁：倒數第 8行，一切智相。應為 一切智相。” 

70、P144 頁：倒數第 5行，由聖教量，前加 由比量故，是總結依止現見所得相之比量證成。 

 

第 14 課： 

71、P146 頁：第 8行，標點符號錯誤：無有能得解 的後面 ，應為„„ 

72、P146 頁：第 9行，標點符號錯誤：能測佛智 的後面 ，應為„„ 

73、P148 頁：第 14 行，聖輪，應為 法輪。 

74、P148 頁：第 15 行，殊勝，應為 法輪。解深密義，應為 解深密經。 

75、P148 頁：倒數第 5、8、11 行，婆羅尼斯，應為婆羅痆斯，痆 niè。 

76、P149 頁：第 1行，第二時，應為 第二時中。 
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77、P149 頁：第 3行，安立，應為 安足。 

78、P149 頁：第 9行，自性涅槃，後面缺 無自性性， 

79、P149 頁：倒數第 12 行，因此，應為 因為第三。 

80、P150 頁：第 1行，以嚴灰洗已，應為 以嚴灰洗，嚴灰洗已， 

81、P150 頁：第 5行，我，應為 無我。 

82、P150 頁：第 7行，次說，前缺文 而佛如來不以為足，勤未休息，次復為說不退法輪。 

83、P150 頁：第 8行，田，應為 音。 

84、P150 頁：第 11 行，並，應為 並未。 

85、P150 頁：第 13 行，合盤托出，應為 和盤托出。 

86、P151 頁：第 11 行，註釋，應為 釋。 

87、P151 頁：倒數第 14 行，宏，應為 弘。 

88、P151 頁：倒數第 12 行，不了義，應為 了不了義。 

89、P151 頁：倒數第 3 行，如此，之前加 彌勒菩薩在《寶性論》中說：“究竟清淨真實際，以諸

有為法而空，煩惱行業果報義，說為猶如浮雲等。” 

90、P151 頁：倒數第 2行，僅，應為 只是究竟。 

91、P152 頁：第 11 行，是，字多餘，應刪除。 

92、P152 頁：第 13 行， ” 右引號多餘，應刪除。 

93、P152 頁：第 16 行，成就經中，皆悉說已。應為 成就，經中皆悉說已。 

 

第 15 課： 

94、P152 頁：倒數第 1行，人言，應為 有人言。如來者，前加 何以故？ 

95、P153 頁：第 2行，無彼我相。後加 ” 

96、P153 頁：倒數第 11 行，萎中花，應為 萎花。 

97、P153 頁：倒數第 8行，但而，音頻為 但是，應為但是。 

98、P154 頁：第 6行，無別，應為 無差別。 

99、P155 頁：第 13 行，造集，應為 造。 

100、P155 頁：第 14 行，因對，應為 應對。 

101、P156 頁：倒數第 4行，趣入，應為 趨入。 

 

第 16 課： 

102、P157 頁：倒數第 14 行，三處，應為 三種。此下，應為 以下。 

103、P157 頁：倒數第 12 行，一切智，應為 一切種智。 

104、P157 頁：倒數第 12 行，如來藏光明分，應刪除，多餘。 

105、P158 頁：第 3行，言我，應為 言神我。 

106、P159 頁：倒數第 8行，實有，應為 實有一體。 

107、P160 頁：第 9行，遠邊，應為 遠離。 

108、P160 頁：倒數第 9行，具非，應為 具無。 
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109、P161 頁：倒數第 6行，亦無未，應為 亦未。 

110、P162 頁：第 2行，而是，應為 爾時。 

111、P165 頁：第 4行，淺慧，應為 淺智。 

112、P165 頁：第 5行，無。若，改標點符號 無„„若。 

113、P165 頁：倒數第 5行，究竟無遮，應為無遮。 

114、P166 頁：第 13 行，初不知，應為 初不執。 

 

第 17 課： 

115、P169 頁：倒數第 8行，所知之智慧，應為 能知之智慧。 

116、P171 頁：第 1行，生滅故，應為 生滅性故。 

117、P171 頁：第 7行，周遍，應為 遍周。 

118、P171 頁：第 7行，普映，應為 普應。 

119、P171 頁：第 9行，第 1個 神通，應為 神。第 2個 神通，應為 為通。 

120、P171 頁：第 13 行，普映，應為 普應。神通，應為 神。 

121、P171 頁：第 16 行，“已有且非剎那性的緣故”，應為 “已有且非剎那生滅性”的緣故 

122、P171 頁：第 18 行，《涅槃經》，應為《御錄經海一滴卷之十五》之《大般涅槃經之三》 

 

第 18 課： 

123、P176 頁：倒數第 3、4行，州，應為 洲。 

124、P177 頁：第 11 行，宣入，應為 宣講。 

125、P177 頁：第 16 行，未法，應為 末法。 

126、P178 頁：第 9行，調柔。應為 調柔。” 

 

第 20 課： 

127、P180 頁：第 6行，非發心，應為 非法心。 

128、P180 頁：倒數第 4行，三大譯師，應為 三大譯師之一。（三大譯師：嘎瓦華哲（噶瓦拜則）、

龍幢、智慧軍） 

129、P181 頁：倒數第 9行，非佛陀，應為 非佛徒。 

130、P181 頁：倒數第 7行，止息念，應為 息念止。 

131、P182 頁：第 10 行，若有，應為 若由。 

132、P183 頁：第 8行，俱胝，應為俱胝劫。 

133、P183 頁：第 12 行，對於勝乘之教典，此句多餘，刪除。 

134、P184 頁：第 8行，一時，應為 此時。 

135、P185 頁：第 7行，道諦，應為 道理。 

136、P185 頁：第 8行，獅子吼論，應為 獅吼論。 


